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Navigation et éléments d’utilisation généraux
Un cordial bienvenu dans l’outil „Estimation des coûts de l’automatisme d’ambiance Desigo“.

Choisissez d’abord la langue.
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Ensuite vous pouvez créer un nouveau projet ou ouvrir un projet existant.

Au moment où l’on crée un nouveau projet, s’ouvre le masque de saisie entièrement vide pour les informations
relatives au projet.

Pour traiter un projet existant, il faut sélectionner le fichier projet sur le lecteur relatif. Ensuite on peut l’ouvrir via
„Ok“.
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Un nouveau projet peut être enregistré la première fois avec „Enregistrer sous“.

Le fichier projet est nommé et classé dans le lecteur/dossier cible. L’enregistrement du fichier est confirmé via „Ok“.

Les modifications d’un projet existant peuvent être enregistrées via „Enregistrer“.

Le projet actuellement ouvert peut être fermé via „Interruption“. Les modifications nos sauvegardées sont alors
perdues.
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Via „Création document“ toutes les informations du projet ouvert sont éditées dans un fichier Word.
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Le Tool propose cinq onglets qui conduisent de gauche à droite à travers de l’outil. L’onglet „Info“ contient la
description du Tool et des documents et liens plus détaillés. Ces onglets sont brièvement expliqués dans des
documents séparés.

Certains onglets ont eux-mêmes des sous-registres (p.ex. pièces, résultats).

En bas à droite de la fenêtre s’affichent les coûts totaux. Le montant change toujours avec la saisie de nouvelles
données.

Un clic sur les coûts totaux ouvre une fenêtre avec un résumé de tous les coûts actuels.
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Projet

Dans l’onglet „Projet“ on note les informations générales relatives au projet et le client.
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Exigences

Dans l’onglet „Exigences“ on définit resp. pondère sous différentes catégories certaines exigences. Ceci sert
d’information et de base pour la solution d’automatisme d’ambiance à réaliser.
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Bâtiment

Dans l’onglet „Bâtiment“ on inscrit les chiffres de référence du bâtiment pour lequel l’estimation des coûts est
établie. Ceux-ci contiennent la surface totale, le nombre d’étages et la hauteur des étages.

Une liste de sélection est ouverte pour le choix du type de bâtiment.
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Pièces

Dans l’onglet „Pièces“ on peut définir les types de pièces avec l’automatisme d’ambiance respective nécessaires
pour le bâtiment. L’onglet est ouvert avec le „Type de pièce 1“ avec un équipement minimale de l’automatisme
d’ambiance.

Le nom peut être changé et est ensuite repris dans le sous-registre comme inscription.

Exemples de définitions de types de pièces:

Chaque type de pièce est fractionné en „Définition de pièce“, „Segments“, „Longueurs de lignes“ et „Equipement du
segment“. Ces sections peuvent être ouvertes resp. fermées par un clic dans la zone grise. Les sections sont
maintenant remplies une à une par des données.



Error! Use the Home tab to apply Überschrift 1 to the text
that you want to appear here.

Desigo RA Kostenschätzung „Wie verwende ich” Page 10 de 20 Rév. 161006_fr

Dns la section „Définition de pièce“ on attribue un nom au type de pièce à définir et détermine le nombre de ce type
de pièce dans le bâtiment.

Pour la régulation de la pièce on peut, selon des listes de sélection, définir le „Nombre“ ainsi que le „Type“ des
régulation(s) de la pièce.

Si l’on sélectionne le „Type“ INNOVATIV (c.à.d. utilisation Web), on peut indiquer une information relative au
nombre d’utilisateurs simultanés dans ce type de pièces pour le calcul des coûts de licences nécessaires.

On définit également les types des sondes et leur nombre qui doivent exister dans ce type de pièce. Une coche
dans les cases permet d’ajouter ou de désactiver des sondes individuelles.
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Dans la section „Segments“ on définit le nombre de „Segments“ existants par pièce et combien de segments sont
raccordés à un distributeur de système. La largeur et la profondeur du segment sont également inscrites.

Sur la base de ces entrées on affiche en dessous des valeurs (calculées) pour la surface automatisée totale pour
information le nombre de segments dans le bâtiment et la surface automatisée par étage. Ces valeurs sont
toujours calculées sur tous les types de pièces définis.
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Dans la section „Equipement du segment“ on définit l’équipement prévu de chaque segment d’un type de pièce. Ici
on peut également ajouter ou désactiver des aspects individuels (éclairage, protection solaire, etc.) par une coche
de la case.

Respectivement jusqu’à deux types d’éléments d’automatisme d’ambiance (c.à.d. moteurs) peuvent être définis
pour chaque type d’installation (éclairage, protection solaire, …).

Si le câblage de la solution d’automatisme d’ambiance doit être pris en considération, on peut définir dans la
section „Longueur des lignes“ le „Facteur de largeur“ ainsi que le „Facteur de profondeur“ pour la longueur des
lignes. La longueur de câble moyenne depuis le distributeur de système jusqu’ à la régulation de la pièce, sonde,
etc. est ensuite calculée sur la base de ces facteurs.
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Si un type de pièce est intégralement défini (ou à un autre moment en traitement au sein du projet), on peut avec la
même procédure définir un autre type de pièce via „ajouter un type de pièce“.

Un nouveau type de pièce peut soit être copié depuis un type de pièce existant soit être créé complètement
comme nouveau type de pièce vide.

Via „annuler le type de pièce“ on peut, cas échéant, enlever un type de pièce.
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Installation

L’onglet „Installation“ est fractionné dans les sections „Ratios des coûts pour câblage (y compris frais de pose)“,
„Coûts pour périphériques (y compris installation et montage)“ et „Réseau“.

Ratios des coûts pour câblage (y compris frais de pose)

Dans la section „ Ratios des coûts pour câblage (y compris frais de pose)“ on saisit les coûts pour le câblage par
mètre. Il est également possible de définir deux types de câblage spécifiques au projet avec les coûts respectifs
par mètre.

On peut choisir, si ces coûts de câblage doivent par principe être pris ou non en considération dans l’estimation
des coûts.
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Coûts pour périphériques (y compris installation et montage)

Dans la section „ Coûts pour périphériques (y compris installation et montage)“ on définit le prix par unité (appareils
d’ambiance, sondes, servomoteurs, autres fonctions d’ambiance). Seulement les éléments qui ont effectivement
été utilisés dans une définition de types de pièces ne sont activés pour le traitement.

Sondes et servomoteurs qui n’entrent pas dans le projet comme partie de la solution d’automatisme d’ambiance
(c.à.d. fourniture par des tiers), peuvent être désactivés et ne seront plus pris en considération dans le calcul.
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Réseau

Dans la section „Réseau“ on définit les coûts pour les câbles du réseau (y compris les frais de pose). Dans ce cas
existe également la possibilité de définir si ces coûts doivent être pris en considération ou non dans l’estimation
des coûts.
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Résultats

L’onglet „Résultat“ est fractionné dans les sous-registres „Bâtiment“, „Aperçu des coûts“ et „Vue d’ensemble des
composants“.

Bâtiment

Dans le sous-registre „Bâtiment“ on résume encore une fois toutes les données relatives au bâtiment.
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Aperçu des coûts

Dans le sous-registre „Aperçu des coûts“ on affiche dans la première section les coûts totaux pour l’ensemble du
bâtiment.

Ici il est également possible de prendre en considération dans le calcul les prestations de services pour
l’automatisme d’ambiance (Engineering, mise en service, direction du projet …) comme valeur en pourcents des
coûts de l’automatisme d’ambiance.

Dans les autres sections on affiche les coûts et différents ratios par type de pièce
(p.ex. pour „Espace de bureau grand“)
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Vue d’ensemble des composants

Ici on affiche pour information les composants de l’automatisme d’ambiance, distributeurs de système et éléments
du câblage.

Avec „afficher les détails“ on peut afficher d’autres informations internes de l’outil:
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Info

Dans l’onglet „Info“ on afficher différentes informations relatives à la version du Tool. Vous y trouvez en plus des
liens vers les instructions relatives aux différentes parties de l’outil. Des liens vers d’autres documents détaillés et
liens online sont également affichés.


